- u
r
| .
-
L]
l
-
o
]




STEPO

FOR THE SITTING EXPERIENCE
LEADING TOWARDS MORE PASSION AND PROGRESS




USER GUIDE VIDEO

G

CLICK THE BUTTON
AND FIND YOUR FIT


https://youtu.be/fwWCo9zrOag?si=mF8zXj2aHk0D32Lg

USER GUIDE IN CONTEXT

A\ 4

FIND YOUR FIT
ON THE NEXT PAGE
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For concentration, It helps you to be in a good posture.
HE0| oY uf RS ALZoHH otH|0| EEE XS ZLHAIA
HHE XbA| 22 BHESOELICE.
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Para concentrarse Le ayudara a mantener una buena postura.
EPHNBLIZE REZIZHEDC TFEICERLIEEZ 8L
ELVWERDBEZFOILICRDET,
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For a growing child, they can use second step of the footrest.
AE7| 0f2i0] = WirKlol WS 83 BLE XMS KXY 4 UBLICH

A IKER) LERS R R E L, oI AFEB ERIFIEMAAE,
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Para un nino en edad de crecimiento, se puede utilizar el

segundo escalon del reposapies.
RERIADFRII EEZICEZRETELVRBZHIFTTIELIICLET,
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You can stretch your legs or comfortably place your feet on
the footrest to take a rest.

CHe| S & WAL &S HOMSHH| 22 FAIE = /USLICHL

{RE] UERE XNAR, B3 & & B DR R B _E RS
{Re] LA e lasn (iR SRR IR o

Puedes estirar las piernas o colocar comodamente los pies
en el reposapies para descansar.

TJybLZAMD ETREZBIXLIEDVRBEICEZEH T THRE TR EHATETET,
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You can store your shoes on the footrest when
not wearing them.

MEUS S0 QS o MEE Hate & JUELICE

SR ZF e 0, Al LGB e F Ui _E 7

R B RVET, PIUUE S B o7 1o

Puedes guardar tus zapatos en el reposapies cuando no los
estas usando.

AR NTVWRE I TV AMI#HZINMATE T,
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Put the (1)plastic strip in the (2) fabric pocket with attention to
the direction of the stick.

AEZQ| 20| @ EE] FOHL|E TS 30 TO{EHFA L.

¥ OEZHMIERER @ FRIPENOSA,

7 (O BMERMERRE @ REENOLRA,

Cologue la (MWtira de pldstico en el(@) bolsillo de tela teniendo
en cuenta la direccion de la barra.

(R TORD Q)77 )y IRy MIESEDICANTTIE I,
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Put the plastic strip in the top of the footrest, then turn the
fabric to the back.

AEES MNE2 40| 7|2 =, I{EE=E 72 F7|M K.
RGN ik L, AR RIPEHERIRE.
i BRGHRE IR Ak b, ARG (REEEHER R HE.

Cologue la tira de plastico en la parte superior del reposapiés y,
a continuacion, gire la tela hacia atrds.

AT ZEIRD EBRICELIAA T7 7)o ERLET,
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Pass the end of the fabric through the gap between the first

and second layers.

O[O|X|e] =AML= mEEIo| E5 1Tt 2T A0S EQ = SIHA|7|AM|R.
RIRE R PRI, MEIPENESZI BN E 2E 2 B2,
RIRE R PRI, S REENESZEEE B 5 28 2 FERIHRERR,
Pase el extremo de la tela por el hueco entre la primera y la

segunda capa.
BERDIBICT 77"y Din7z BB C 2B H DOBREISEL 95
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Attach the fabric to the Velcro at the bottom of the product.
=20 £ HIF oftte| A =0 FAISHAM L.
HRIPEN R mE PR E AN L.

5 Re% = HY B RRAG L A mn/EaRRYBETRG Lo

Fije la tela al velcro de la parte inferior del producto.

777w DimeHmD TERICH D)L Z7OICED T TIE T,
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CAUTION (D)
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AWaN®

Mild process at 40°C (104°F).
Oxygen bleach when needed.
iron at 80~120°C (176~248°F).
Dry-clean available.

Dry flat in shade.

MIEF Al 40°C 2 S0 A 2fSHA| MIESHZA|L.
LA HEH|IE A0 4= USLICE
Cre|0jE= g 3%01= 80~120°C Of|A] off =A| 2.
E210] 22d0| 7ts gL,
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FHOA D= AERNTN|SL.

BEA400°C (104°F) NEEFTtako
2 EAEERT.
5328 E /980~120°C (176~248°F) .
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Proceso suave a 40°C (104°F).
Blangueador de oxigeno cuando sea necesario.
Planchar a 80~120°C (176~248°F).
Lavado en seco disponible.
Secar en plano a la sombra.

JBE40°C (104°F) TBLHLE
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CAUTION (D)

- Please do not stand up on the footrest.

- Black spots on the surface of the products are not defects but natural spots
that occur during the production.

HE BEo| 22 M2 22 A E YU B0 47l KidlAzI HyoR
el SHErC B, S A|F0| O 92 QHlstH = ELICt
SBETBISTERIR b

 EREENE SRR, A PR I E A

- s N EIATERIR L
MR HE Y ARra TR IREE, MR AR IR B ARG

- No se ponga de pie sobre el reposapies.

- Las manchas negras en la superficie de los productos no son defectos,
sino manchas naturales que ocurrieron durante la produccion.

- TYRLARD LIS WTLIET LY,
- R REORVHRIIAETIIR BERICHEE LT BARRR T,
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CONTACT

SIDIZ Korea

6/-20, Segyosandan-ro, Pyeongtaek
Gyeonggi-do, Republic of Korea

SIDIZ America
19700 S Vermont Ave Suite #200,
Torrance, CA 20502

SIDIZ Taiwan

4 F., No. 60/, Ruiguang Rd.,
Neihu Dist., Taipei City 114698,
Taiwan (R.O.C))

SRR IR IR 60757418
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